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УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ «ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК»
1. Цели  освоения учебной дисциплины  
Дисциплина призвана познакомить студентов специальности «Теология» с богослужебным языком Русской Православной Церкви и тем самым углубить их познания в области истории славянского текста Библии, литургического богословия, богослужебного устава, предоставить учащимся возможность полного проникновения в славяно-византийские традиции молитвенной практики и церковного поэтического творчества. 

2. Место учебной дисциплины  в структуре ООП бакалавриата 
Б.3.7. Модуль «Языки сакральных текстов конфессии»
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, сформированные в средней (полной) общеобразовательной школе, и формируемые у обучающихся в вузе в процессе освоения языковедческих (лингвистических) дисциплин: «Иностранный язык», «Русский язык и культура речи».

В результате освоения дисциплины обучающиеся приобретают как теоретические знания в области орфографии, орфоэпии, фонетики, лексики, грамматики церковнославянского языка, так и практические навыки применения этих знаний (работа с текстами: анализ, перевод).

3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины 
В результате освоения дисциплины студент должен:

Знать: значение дисциплины в общем курсе религиоведческих наук и значение церковнославянского языка для истории и практики православного богослужения;

  Уметь: работать с текстами на церковнославянском языке (перевод, грамматический анализ, историко-сопоставительный анализ, работа со словарем); 

Владеть: теоретическими знаниями в области орфографии, орфоэпии, фонетики, лексикологии и грамматики церковнославянского языка.
Демонстрировать способность и готовность: к практическому применению полученных знаний при решении профессиональных задач; к применению полученных знаний в исследовательской деятельности.
Данная дисциплина способствует формированию следующих компетенций, предусмотренных ФГОС по направлению подготовки ВПО 033400– «Теология»:

а) общекультурных (ОК): 

	В результате освоения дисциплины формируются компетенции: 



	

	способность выстраивать и реализовывать перспективные линии интеллектуального, культурного, нравственного, физического и профессионального саморазвития и самосовершенствования (ОК-1);

владение базовыми знаниями в области социально-гуманитарных наук (ОК-8);

способность приобретать и интерпретировать с использованием современных информационных и образовательных технологий новые знания по всем разделам теологии и смежных дисциплин (ОК-11);

способность использовать необходимые знания языков сакральных текстов (ОК-15);




б) общепрофессиональных (ПК):
готовность участвовать в научных исследованиях по теологической проблематике (ПК-3);

способность использовать специализированные знания фундаментальных разделов философии, истории, искусствоведения, филологии для освоения профильных теологических дисциплин (в соответствии с профильной направленностью) (ПК-14);

4.  Структура и содержание учебной дисциплины 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 зачетных единиц, 216 часов.

 
Краткое содержание
Церковнославянский язык в его отношении к праславянскому, старославянскому и русскому. Деятельность свв. первоучителей Мефодия и Кирилла. Приемы перевода в кирилло-мефодиевской традиции. Письменность у славян. Кириллица и глаголица. История ЦСЯ русского извода (книжные справы, кодифицирующие грамматики). 

Основные правила церковнославянской орфографии. Употребление букв-дублетов. Правила употребления надстрочных знаков. Надписания на свв. иконах. Славянская цифирь. 

Основные чередования гласных, согласных и различных сочетаний звуков, их происхождение. Фонетические особенности, характеризующие церковнославянский язык как южнославянский. Русизмы в церковнославянских текстах. 

Глагол: общая характеристика. Две основы глагола. Спряжение глагола. Глаголы 1-го, 2-го и архаического спряжения. Настоящее время глагола. Будущее время глагола, простое и сложное. Повелительное наклонение: образование и значение. 

Система прошедших времен церковнославянского глагола. Аорист: значение, образование и спряжение. Имперфект: значение, образование и спряжение. Спряжение глагола быти в аористе и имперфекте. Перфект: образование и спряжение. Плюсквамперфект: образование и спряжение. Сослагательное наклонение: образование и значение. 

Имя существительное: общая характеристика. Первое склонение существительных. Второе склонение существительных. Третье склонение существительных. Четвертое склонение существительных. 

Местоимение. Разряды местоимений. Склонение личных и возвратного местоимений. Склонение указательных и определительных местоимений. Склонение относительных местоимений. 

Имя прилагательное: общая характеристика. Образование кратких и полных форм прилагательных. Склонение прилагательных. Сравнительная и превосходная степень прилагательных. 

Имя числительное: разряды и образование. Склонение числительных. 

Причастие: общая характеристика. Образование и склонение действительных причастий настоящего времени. Образование и склонение действительных причастий прошедшего времени. Образование и склонение страдательных причастий настоящего времени. Образование и склонение страдательных причастий прошедшего времени. 

Наречие: значение, образование и правописание. 

Неизменяемые служебные части речи: междометие, предлог, союз.  

Синтаксис: прямой порядок слов и инверсия как характеристика гимнографического стиля. Синтаксические обороты с причастиями, синтаксические обороты с инфинитивом, двойные падежи, целевая конструкция да + наст. / буд. время, синтаксические функции относительных местоимений. Значения и синтаксические функции союзов яко и аще.  
Чтение, перевод, лексический и грамматический анализ текстов (утреннее и вечернее правило, Псалтирь, Апостол, Евангелие, Служебник, акафисты Божией Матери и святым).

	 
 
№
п/п
	 
Раздел
дисциплины
	Семестр
	Неделя семестра
	Виды учебной работы, включая самостоятельную работу студентов и трудоемкость 
(в часах)
	Формы текущего контроля успеваемости (по неделям семестра)
Форма промежуточной аттестации (по семестрам)

	
	
	
	
	Л
	СР
	Пр
	К
	

	1
	Церковнославянский язык в его отношении к праславянскому, старославянскому и русскому. Деятельность свв. первоучителей Мефодия и Кирилла. Приемы перевода в кирилло-мефодиевской традиции. История ЦСЯ русского извода.
	1
	1-2
	4
	4
	
	
	Лекция-беседа (1-2), текущий опрос (2) 

	2
	Основные правила церковнославянской орфографии. Употребление букв-дублетов. Правила употребления надстрочных знаков. Надписания на свв. иконах. Славянская цифирь.
	1
	3-5
	
	6
	6
	
	Участие в практическом занятии, текущий опрос (3-5), контрольная работа (5)

	3
	Основные чередования гласных, согласных и различных сочетаний звуков, их происхождение. Южнославянские фонетические особенности ЦСЯ. Русизмы в церковнославянских текстах.
	1
	6-7
	
	4
	4 
	
	Участие в практическом занятии, текущий опрос (6-7)

	4
	Глагол. Две основы глагола. Спряжение глагола. Настоящее время глагола. Будущее время глагола, простое и сложное. Повелительное наклонение.

Система прошедших времен. Аорист. Имперфект. Перфект. Плюсквамперфект. Сослагательное наклонение.
	1
	8-14
	
	16
	14
	
	Участие в практическом занятии (8-14), текущий опрос (9-14), контрольные работы (10, 12, 14)

	5
	Местоимение. Склонение личных и возвратного местоимений. 
	1
	15-17
	
	6
	6
	
	Участие в практическом занятии (15-17), текущий опрос (16-17)

	6
	Зачетная контрольная работа.


	1
	18
	
	
	2
	
	Зачет (18)

	7
	Имя существительное. Первое, второе, третье, четвертое склонение существительных. 
	2
	1-6
	
	14
	12
	
	Участие в практическом занятии (1-6), текущий опрос (2-6), контрольная работа (6)

	8
	Разряды местоимений. Склонение указательных, определительных, относительных местоимений.
	2
	7-9
	
	6
	6
	
	Участие в практическом занятии (7-9), текущий опрос (8-9), контрольная работа (9)

	9
	Имя прилагательное. Склонение кратких и полных прилагательных. Сравнительная и превосходная степень.


	2
	10-12
	
	6
	6
	
	Участие в практическом занятии (10-12), текущий опрос (11-12), контрольная работа (12)

	10
	Имя числительное: разряды и образование. Склонение числительных.
	2
	13-14
	
	4
	4
	
	Участие в практическом занятии (13-14), текущий опрос (14)

	11
	Причастие. Образование и склонение действительных и страдательных причастий настоящего и прошедшего времени. 
	2
	15-17
	
	6
	6
	
	Участие в практическом занятии (15-17), текущий опрос (16-17), контрольная работа (17)

	12
	Зачетная контрольная работа.
	2
	18
	
	
	2
	
	Зачет (18)

	13
	Наречие. Обозначение пространственных и временных отношений.
	3
	1
	
	
	2
	
	Участие в практическом занятии (1), текущий опрос (1)

	14
	Неизменяемые служебные части речи: междометие, предлог, союз.
	3
	2-3
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (2-3), текущий опрос (3)

	15
	Синтаксис, основные понятия. Характеристика предложения по составу и цели высказывания. Способы выражения главных и второстепенных членов.
	3
	4-5
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (4-5), текущий опрос (5)

	16
	Прямой порядок слов и инверсия как характеристика гимнографического стиля.
	3
	6
	
	
	2
	
	Участие в практическом занятии (6), текущий опрос (6)

	17
	Синтаксические обороты с причастиями.
	3
	7
	
	
	2
	
	Участие в практическом занятии (7), текущий опрос (7)

	18
	Синтаксические обороты с инфинитивом и целевые конструкции.
	3
	8-9
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (8-9), текущий опрос (9)

	19
	Двойные падежи.
	3
	10-11
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (10-11), текущий опрос (11)

	20
	Синтаксические функции относительных местоимений.
	3
	12-13
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (12-13), текущий опрос (13)

	21
	Значения и синтаксические функции союзов.
	3
	14-15
	
	
	4
	
	Участие в практическом занятии (14-15), текущий опрос (15)

	22
	Чтение, перевод, лексический и грамматический анализ текстов
	3
	16-18
	
	
	6
	
	Участие в практическом занятии (16-17), итоговая контрольная работа (18)

	23
	Экзамен
	
	
	
	
	
	
	


 


5. Образовательные технологии 
Практические аудиторные занятия, самостоятельная работа студентов. 

При  проведении практических занятий предусмотрено использование  активных форм занятий, построенных в традиционной форме (включая опрос) и с применением интерактивных методов при работе с текстами, в сочетании с внеаудиторной (самостоятельной) работой при поддержке преподавателя и с обсуждением возникающих проблем в формате Интернет-форума.
 

6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы студентов
Оценочные средства составляются преподавателем самостоятельно при ежегодном обновлении банка средств.  Количество вариантов зависит от числа обучающихся.

   Примерные задания текущего контроля, самоконтроля, итогового контроля – см. в соответствующих разделах УМК.
7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
а) основная литература:
Кравецкий А.Г., Плетнева А.А. Церковнославянский язык. М.: Аст-Пресс, 2012.

б) дополнительная литература:
Алипий (Гаманович), иером. Грамматика церковнославянского языка. СПб., 1997 (репринт издания 1963 г.).

Воробьева А.Г. Учебник церковнославянского языка. М.: Изд-во ПСТГУ, 2008.

Миронова Т.Л. Церковнославянский язык. М.: Международный фонд славянской письменности и культуры, 2008 (и последующие переиздания – 2010, 2011). 
Новак М.О. Церковнославянский язык: Учебное пособие. Казань: Изд-во КазДС, 2007.

Новак М.О. Языкознание у южных и восточных славян в IX – XVII вв.: Учебное пособие. – Ижевск: Изд-во ИжГТУ, 2010.
в) программное и коммуникационное обеспечение

Учебные материалы по дисциплине можно найти на Интернет-ресурсах: 

www.ksana-k.narod.ru, www.ekislova.ru, www.textology.ru, www.philology.ru, www.ruslang.ru, www.slovari.ru.  

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины 
Компьютерный класс; доступ к сети Интернет (во время самостоятельной подготовки и на лабораторных занятиях). 

 
Автор: 

_______________ Новак М.О.

 семинарии
Рецензент (ы) _________________________

  

Программа одобрена на заседании ____________________________________________

(Наименование уполномоченного органа вуза (УМК, НМС, Ученый совет)
 
от _______________________________ года, протокол № ________
